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Zeskanuj kod QR powyżej Pobierz aplikację ROLA 
http://downloads.enabot.com 

Instrukcje 
bezpieczeństwa 

http://downloads.enabot.com/


Przed użyciem tego produktu należy uważnie przeczytać poniższe instrukcje Produkt jest odpowiedni do zasilacza 

DC 5V 2A. Proszę używać zasilacza zgodnego z odpowiednimi normami krajowymi i regionalnymi. 

1. Jeżeli urządzenie nie działa prawidłowo z powodu uszkodzenia powstałego na skutek upadku, umieszczenia na 

zewnątrz lub zalania, należy natychmiast zaprzestać jego używania. 

2. Nie umieszczaj, nie ładuj ani nie używaj tego urządzenia na zewnątrz ani w łazience. Umieść urządzenie w 

odległości co najmniej jednego metra od basenu. Nie umieszczaj urządzenia na mokrym podłożu ani nie 

wystawiaj go na działanie deszczu lub śniegu. 

3. Nie dotykaj zasilacza urządzenia mokrymi rękami. 

4. Nie używaj uszkodzonych przewodów zasilających ani wtyczek. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, 

skontaktuj się natychmiast z dostawcą lub działem obsługi posprzedażnej producenta, aby wymienić go na nowy, 

aby uniknąć uszkodzenia. 

5. Podczas odłączania urządzenia ładującego, trzymaj urządzenie ładujące rękoma i nie ciągnij za przewód 

zasilający. Nie używaj przedłużaczy do zasilania. 

6. Podczas użytkowania sprzęt musi być zasilany niskim napięciem o bezpiecznej wartości, spełniającym 

odpowiednie wymagania. 

7. Urządzenie należy umieścić na stole, z dala od źródeł ciepła, ognia i innych źródeł wysokich temperatur. 

8. Nie zanurzaj podstawy w wodzie ani innym płynie. 

9. Jeśli podstawa zostanie narażona na działanie wody, należy osuszyć jej zewnętrzną powierzchnię przed 

ponownym użyciem. 

10. Nie używaj gorącej wody w wiadrze. 

11. Prosimy nie rozmontowywać, nie modyfikować ani nie naprawiać tego produktu samodzielnie, w przeciwnym 

razie utracisz wszelkie prawa gwarancyjne i serwisowe. 

Informacje o opakowaniu 

1. Fontanna wodna 

2. Kabel ładujący 

3. Podręcznik 

Wprowadzenie do produktu 

4. Dysza 

5. Miska ze stali nierdzewnej 

6. Filtr 

7. Tacka filtracyjna 

8. Rura wylotowa 

9. Wiaderko 

10. Uchwyt rury wylotowej 

11. Gąbka 

12. Wirnik 

13. Podstawa wiadra 

14. Kontrolka stanu 

15. Przycisk dotykowy 

16. Czujnik PIR 

17. Port ładowania typu C



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Kontrolka stanu 

 

Status roboczy 

 

Oczekiwanie na konfigurację sieci 

 

tryb ciągły wody 

 

tryb czujnika 

 

przypomnienie o niskim poziomie naładowania baterii (wersja 
bezprzewodowa) 
 

Klucz 
operacyjny 

Działać Państwo 

Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy (w stanie 
wyłączonym) 

włącz zasilanie 

Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy (w stanie 
włączonym) 

wejdź w tryb konfiguracji sieci 

Trzask przełącz tryb wylotu wody 

Kliknij i przytrzymaj przez 3 sekundy wyłączyć 

 

Opis trybu 

Opis trybu Państwo 

Tryb ciągły wody Urządzenie stale wypuszcza wodę (musi być podłączone do prądu) 

Tryb czujnika 

Urządzenie wypuści wodę jeden raz, jeśli wykryje zbliżanie się osoby lub 

zwierzęcia 

*Domyślnie urządzenie przechodzi w stan uśpienia na 15 sekund po każdym 

wypuszczeniu wody. Jeśli nie ma wody 

zostanie wykryty w ciągu 2 godzin, urządzenie automatycznie jednorazowo 

wypompuje wodę. 

*Czas uwalniania wody i czas uśpienia można ustawić ręcznie w urządzeniu 

ROLA 

Aplikacja  

Instrukcje instalacji 

1. Wypłucz wiadro, rurę wylotową, filtr, tackę filtra, stalową miskę ze stali nierdzewnej i inne części mające 

kontakt z wodą czystą wodą. 18 

*Po zdjęciu woreczka ochronnego z filtra należy płukać go czystą wodą przez 3–5 minut. 

*Nie spłukuj podstawy wodą. 

2. Zainstaluj rurę wylotową wody w wiadrze i dodawaj wody, aż osiągnie ona poziom MAKSYMALNY. 19 

3. Wyrównaj wiadro z otworami pozycjonującymi podstawy, aby umieścić wiadro na podstawie. 

4. Umieść filtr w rowku tacy filtra i połóż go na wiadrze. 

5. Zamontuj miskę ze stali nierdzewnej i dyszę na wiadrze i sprawdź, czy wszystkie akcesoria są prawidłowo 

umieszczone. 22 

Kontrolka stanu 

Migające na niebiesko 

Stały biały 

Stały zielony 

Migające czerwone 



Instrukcje sieciowe 

1. Po włączeniu fontanny naciśnij i przytrzymaj przycisk dotykowy przez 3 sekundy, aż kontrolka stanu zacznie 

migać na niebiesko. W tym momencie urządzenie przejdzie w stan oczekiwania na konfigurację sieci. 23 

2. Pobierz aplikację ROLA, kliknij „Dodaj urządzenie” lub „ ” na stronie głównej i postępuj zgodnie z instrukcjami, 

aby zakończyć konfigurację sieciową urządzenia. Upewnij się, że wpisałeś prawidłową nazwę Wi-Fi i hasło. 24 

*Upewnij się, że telefon komórkowy znajduje się blisko urządzenia podczas procesu konfiguracji sieci. 

3. Gdy aplikacja poinformuje, że wiązanie powiodło się, oznacza to, że urządzenie pomyślnie połączyło się z siecią. 

21 

Dane techniczne 

Nazwa produktu ROLA Smart Pet Water Fountain 

Model produktu 
Wersja bezprzewodowa: ROLA Fountain-01 Wersja wtykowa: ROLA 

Fountain-0 2 

Rozmiar produktu Wymiary: 223*161*163 mm 

Waga produktu Wersja bezprzewodowa: 975g Wersja wtykowa: 875g 

Przybory ABS, stal nierdzewna, silikon 

Pojemność zbiornika na wodę 2,0 l 

Częstotliwość bezprzewodowa 2,4GHz 

Napięcie wejściowe 5V 2A 

Prawidłowa temperatura wody 0 - 40 stopni Celsjusza 
 

Oświadczenie prawne 

1. Przed użyciem produktu prosimy o zapoznanie się z niniejszym dokumentem i zachowanie go do wglądu. 

2. Ilustracje i opisy w tym dokumencie są wyłącznie w celach informacyjnych, a rzeczywisty produkt powinien mieć 

pierwszeństwo. W przypadku niektórych specyfikacji i konfiguracji należy sprawdzić odpowiednie dokumenty 

specyfikacji lub skonsultować się ze sprzedawcą. 

3. Nominalna pojemność pamięci masowej i wskaźniki wydajności technicznej są jedynie specyfikacjami. 

Rzeczywiste dane mogą się różnić w zależności od środowiska i ustawień itp. Czynniki są różne. 

4. Jeśli używasz innych produktów lub oprogramowania, ponosisz wyłączną odpowiedzialność za ich zgodność i 

legalność. 

5. Żadna treść niniejszego dokumentu nie stanowi modyfikacji zasad gwarancji produktów firmy Enabot. 

6. Ten produkt nie jest przeznaczony do przeszczepów organów ani innych zastosowań w systemach 

podtrzymywania życia. W takich zastosowaniach awaria produktu może skutkować obrażeniami ciała lub 

śmiercią. 

7. Nikt nie ma prawa kopiować, usuwać, kompilować, przechowywać, przesyłać ani tłumaczyć tego dokumentu bez 

zgody firmy Enabot. 

Ostrzeżenie FCC 

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Eksploatacja podlega następującym dwóm warunkom: 

(1) Urządzenie to nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz (2) musi akceptować wszelkie odbierane 



zakłócenia, w tym zakłócenia mogące powodować niepożądane działanie. 

Wszelkie zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za 

zgodność, mogą spowodować unieważnienie 

 

Urządzenie zostało zatwierdzone do użytku w krajach UE i dlatego posiada oznaczenie CE. Cała niezbędna 

dokumentacja jest dostępna na stronie internetowej: www.obroza-elektryczna.pl Zmiany parametrów technicznych, 

funkcji i błędy w druku są zastrzeżone. 

Serwis i dystrybucja 

Reedog s.r.o 

Sedmidomky 459/8 

101 00 Praga 10 

Czechy 

Tel: +48 579 061 399 

E-mail: info@obroza-elektryczna.pl 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

uprawnienia użytkownika do obsługi sprzętu. 

Uwaga: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie 

z częścią 15 przepisów FCC. Limity te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami 

w instalacjach mieszkalnych. To urządzenie generuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie 

zostanie zainstalowane i używane zgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji 

radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie powoduje 

szkodliwe zakłócenia w odbiorze radia lub telewizji, co można ustalić, wyłączając i włączając urządzenie, zachęca się 

użytkownika do podjęcia próby skorygowania zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z następujących środków: - 

Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej. 

-Zwiększyć odległość między sprzętem i odbiornikiem. 

-Podłączaj sprzęt do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego podłączony jest odbiornik. 

- Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem RTV, aby uzyskać pomoc. 

Sprzęt ten jest zgodny z limitami ekspozycji na promieniowanie FCC ustalonymi dla środowiska niekontrolowanego. 

Urządzenie to należy instalować i obsługiwać zachowując minimalną odległość 20 cm między grzejnikiem a ciałem 

użytkownika. 

Media 
społeczności
owe 

@enabot_official 

W przypadku pytań ogólnych: 
ebo@enabot.com 
W celu uzyskania pomocy technicznej: 
wsparcie@enabot.com 
Dla biznesu: sprzedaż@enabot.com 
Do celów marketingowych: 
marketing@enabot.com 
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